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13 maart 2001 13 mars 2001

MOTIONS

COMMISSIE VOOR DE JUSTITIE COMMISSION DE LA JUSTICE

MOTIES

Moties ingediend in openbare commissievergadering
op 13 maart 2001 tot besluit van de interpellatie van de
heer Jean-Pierre Grafé tot de minister van Justitie over
«de beperking van het aantal speelzalen» (nr. 718).

1. Motie van aanbeveling (11.04 uur)

De Kamer,

gehoord de interpellatie van de heer Jean-Pierre Grafé

en het antwoord van de minister van Justitie

vaststellende

– dat het aantal speelzalen overeenkomstig de nieuwe
wet op de kansspelen van 7 mei 1999 tot 180 is be-
perkt;

Motions déposées le 13 mars 2001 en réunion pu-
blique de commission en conclusion de l’interpellation
de M. Jean-Pierre Grafé au ministre de la Justice sur
«la limitation du nombre de salles de jeux» (n° 718).

1. Motion de recommandation (11.04 heures)

La Chambre,

ayant entendu l’interpellation de M. Jean-Pierre Grafé

et la réponse du ministre de la Justice

constatant

– que suite à la nouvelle loi sur les jeux de hasard
du 7 mai 1999, le nombre de salles de jeux est limité à
180;
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– qu’un nombre beaucoup plus important de deman-
des ont été introduites par les salles actuellement ex-
ploitées légalement sur base de l’arrêté royal du 13
janvier 1975;

– que dès lors, nombre de salles de jeux devront
cesser leurs activités dans les 3 mois du refus
d’agréation;

– que la fermeture desdits établissements non agréés
entraînera un nombre important de licenciements et
de pertes sur investissements.

demande au gouvernement

– de rencontrer les suites sociales pour le person-
nel de ces établissements de jeux;

– de veiller à assurer une indemnisation adéquate
pour les établissements exploités légalement sur base
de l’arrêté royal du 13 janvier 1975 qui devront cesser
leurs activités dans les 3 mois du refus d’agréation.

Jean-Pierre GRAFE (PSC)

2. Motion pure et simple (11.05 heures)

La Chambre,

ayant entendu l’interpellation de M. Jean-Pierre Grafé

et la réponse du ministre de la Justice

passe à l’ordre du jour.

Jacqueline HERZET (PRL FDF MCC)
Karine LALIEUX (PS)
Hugo COVELIERS (VLD)

– dat een veel groter aantal aanvragen werd inge-
diend door de exploitanten van zalen die momenteel op
grond van het koninklijk besluit van 13 januari 1975
worden uitgebaat;

– dat tal van speelzalen binnen 3 maanden na de
weigering tot erkenning bijgevolg hun deuren zullen
moeten sluiten;

– dat de sluiting van voornoemde niet-erkende in-
richtingen een groot aantal ontslagen en investerings-
verliezen met zich zal brengen.

verzoekt de regering

– de sociale gevolgen voor het personeel van die
kansspelinrichtingen te ondervangen;

– erop toe te zien dat de op grond van het koninklijk
besluit van 13 januari 1975 wettelijk geëxploiteerde in-
richtingen die hun activiteiten binnen 3 maanden na de
weigering tot erkenning zullen moeten sluiten, een pas-
sende schadeloosstelling zouden ontvangen.

2. Eenvoudige motie (11.05 uur)

De Kamer,

gehoord de interpellatie van de heer Jean-Pierre
Grafé

en het antwoord van de minister van Justitie

gaat over tot de orde van de dag.
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